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§ 14 Inlosenforbehall/Redemption clause

A. Foljande ska gilla avseende inlésen pa begéran av innehavare av A-aktie:
The following shall apply regarding redemption requested by a holder of an A share:

L

Minskning av aktiekapitalet, dock inte under minimiaktickapitalet, kan, efter anmélan
av dgare till A-aktie, ske genom inlsen av upp till det ssmmanlagda antalet A-aktier
bolaget utgivit vid tidpunkten for den bolagsstdimman ("Bolagsstimman') som
sammankallas for godkénnande av ett forvéry eller flera férviry av foretag eller
verksamhet som avses i § 3 ovan ("Férvirvet").

Reduction of the share capital, however not less than the minimum share capital, may,
after notification by a holder of an A shave, be carried out through redemption of up to
the total number of A shares in the company which are issued at the time of the general
meeting (the "General Meeting") summoned for approval of one acquisition or several
acquisitions of companies or businesses as set out in § 3 above (the "Acquisition”).

Agare till A-aktie far frin och med offentliggérande av kallelse till Bolagsstimman till
och med en vardag innan Bolagsstimman anmila till styrelsen att den onskar fa
samtliga (men inte firre 4n samtliga) sina A-aktier inlésta. Sidan anmélan ska goras
skriftligen pa det sétt och med anviindande av den blankett som bolaget tillhandahallet,
varvid ska anges hur manga A-aktier som onskas inlosas. Anmélan dr oaterkallelig.
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A holder of A shares may as of the announcement of the notice to the General Meeting
up to an including one business day prior to the day of the General Meeting notify the
board of directors that the holder wishes to have all (but not less than all) its A shares
redeemed. Such notification shall be made in writing as set out and by use of the form
the company provides, whereby the number of A shares to be redeemed shall be stated.
The notice shall be irrevocable.

3. Innehavare av A-aktie har ritt ait begira och fa inltsen verkstilld avseende samtliga
sina A-aktier endast enligt ovan och endast om f6ljande villkor ocksé &r uppfyllda:
Holders of A shares have the right fo request and have the redemption effective with
respect to all A shares only in accordance with the above and only if the following
conditions are satisfied:

i, aktieAgaren har rostat nej till Forvirvet vid Bolagsstimman;
the shareholder has voted against the Acquisition at the General Meeting;

ii. Forvirvet har slutforts; och
the Acquisition is completed, and

iii. innehavare av A-aktie bekriftar enligt den av bolaget tillhandahallna blanketten
for begéiran om inldsen att innchavaren inte ingar i den krets av personer som &r
férhindrad att begéra inlésen enligt vid var tid géllande regelverk for den
handelsplats som bolagets aktie(r) dr upptagen till handel vid.
the holder of A shares confirms in the form for redemption provided by the
company that the holder is not among the persons who are prohibited from
reguesting redemption under the rules for the market place where the
company's shave(s) are admitted to trading applicable from: time to time.

4, Nir styrelsen mottagit anmélan om inldsen av A-aktier och privat:
After the board of directors has receive notification of redemption and determined:

i. att dessa inkomumit 1 rtt tid;
that these have been received within the given timeframe;

ii. att innghavare av A-aktier har rét{ att begiira inldsen enligt denna § 14 A punkt
3 ovan; samt
that each holder of A shares has the vight to request redemption in accordance
with this § 14 A item 3 above, and

iii. attinldsen kan ske med hénsyn till:
that redemption may take place considering:

a) bolagets senaste faststéillda balansridkning, med beaktande av dndringar
i det bundna egna kapitalet som har skett efter balansdagen; och
that the company's latest adopted balance sheet, taking into account
changes of the resivicted equity having occurred after the balance date;
and

b) att det framstér som forsvarligt med hiinsyn till de krav som uppstills i
17 kap. 3 § aktiebolagslagen.
that it is prudent in view of the requirements set out in Ch. 17 § 3 of the
Swedish Companies Act,
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ska styrelsen, eller bolagsstdimma, besluta om minskningen samt vidta erforderliga
dtgérder for att inlosen ska verkstéllas inom 30 kalenderdagar efter Bolagsstimman
eller senast fem kalenderdagar efter slutforande av Forviirvet. For det fall sidan dag for
verkstillande €] #r bankdag ska verkstiillande ske ndrmast féregdende bankdag. For det
fall nagon av omsténdigheterna enligt denna § 14 A punkt 4 iii ovan motiverar inldsen
av ett ligre antal A-aktier 4n vad det inkommit anmélningar for ska styrelsen, eller
bolagsstiimma, besluta att inlsa det hdgsta antal aktier som kan ske. Styrelsen ska i
dessa fall besluta att inlésa eventuella Aterstdende aktier som anmélts for inlosen sa
snart det kan ske med hiinsyn till omstindigheterna enligt denna § 14 A punkt 4 iii
ovan,

the board of directors, or the general meeting, shall resolve on the reduction and take
any other necessary actions for the redemption to be effective within 30 calendar days
after the General Meeting or no later than five calendar days after completion of the
Acquisition. If such day for the effectiveness of the redemption is not a business day, the
effective date shall be on the closest preceding business day. If any of the circumstances
set out in this § 14 A item 4 iii gbove entails redemption of a lesser amount of A shares
than notified for redemption, the boavrd of directors, or the general meeting, shall
resolve to redeem the greatest number of shares possible. In such case the board of
divectors shall vesolve to redeem any remaining shares notified for redemption as soon
as possible considering the circumstances set out in this § 14 A item 4 iii above.

5. TFor det fall fler A-aktier anmils for inlésen éin vad som kan inldsas enligt denna § 14 A
punkt 4 iii ovan, eller om antalet aktier som det begiirts inlosen av &verstiger den gréns
som anges i denna § 14 A punkt 1 ovan, ska férdelning av vilka A-aktier som [8ses in
ske i forhallande till det antal aktier som varje innchavare anmilt for inlsen vid
anmiilningsperiodens utgéng. Om fordelningen enligt ovan inte gar jamnt ut ska
styrelsen genom lottning besluta om fordelningen av dverskjutande A-aktier som ska
inlosas.

In case of more A shares are notified for redemption than may be redeemed in
accordance with § 14 A item 4 1ii above, or if the number of shares requested for
redemption exceeds the limit stated in this § 14 A item 1 above, the distribution of A
shares to be redeemed shall be based on the number of shares each holder has notified
Jor redemption at the end of the notification period. If the distribution in accordance
with the above is not evenly divided, the board shall resolve on the distribution of the
additional A shares to be redeemed by drawing of lots.

6. Nir minskningsbeslutet fatias ska ett belopp motsvarande minskningsbeloppet avsiittas
till reservfonden om hirfor erforderliga mede! finns tillgéngliga under forutsitittning att
det #ir nédvéindigt for att tillstand till minskningen av aktiekapitalet inte ska kriivas,
When a resolution on reduction is passed, an amount corresponding to the reduction
amount shall be transferred to the company’s equity reserves, if the required funds are
available, provided that it is necessary in order to avoid a permission for the reduction
of share capital.

7. Losenbeloppet avseende respektive inldst A-aktie ska motsvara introduktionspriset {ir
bolagets A-aktie niir aktien férst upptogs till handel vid marknadsplats.
The redemption amount for each redeemed A share shall correspond the initial public
offering price for the A share when the share first was admiited for trading at a market
Pplace.

8. Utbetalning av inlosenbeloppet ska ske senast 30 kalenderdagar efter avstimningsdagen
for inldsen. Ingen rénta ska utgd pa inldsenbelopp.
Payment of the redemption amount shall be made no later than 30 calendar days after
the record date for the redemption. No interest shall accrue on the redemption amount.
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9. Denna § 14 A ska upphéra att gélla efter att Forvirvet slutférs som leder till att
troskelvirdet f5r méjlighet till inldsen pa begiran av innehavare av aktie uppnés enligt
handelsplatsens regelverk for SPAC. Tréskelvirdet ska dock inte 6verstiga vad
handelsplatsen regelverk for SPAC féreskriver per dagen for forsta dag for handel i
bolagets aktier.

This § 14 A shall cease to apply after the completion of the Acquisition that leads fo the
threshold value for request to redempiion from holders of shares being exceeded in
accordance with the marvket place's rules for a SPAC. The threshold value shall
however not exceed what is set out in the market place's rules for SPAC as of the date
Jor first day of trading of the company's shares.



